
 Transkriptionsregeln für Interviews 
 
 
(Besondere Sprechweisen, wie z.B. Nucheln, die die Sprechweise des Interviewee während 
des gesamten Verlaufs kennzeichnen, werden über dem Transkript angegeben) 
 
 
 
Markierung Interviewer    fett gedruckt 
 
Markierung Interviewee    einfach gedruckt 
 
Mehrere Sprecher      kursiv oder auch andere Schrift 
 
(.)       Pause 2 Sekunden 
 
(x Sek.)      Pause länger als 6 Sek. 
 
(bestimmt) will ich nicht  Besondere Betonung – Unterstrich 

kennzeichnet die entsprechende Passage 
 
(lachend) hab ich der eine Geschichte erzählt s.o. 
 
(lacht), (geht raus), (schnell); 
(auftretende Hintergrundgeräusche)  Charakterisierung von nicht-sprachlichen 

Vorgängen bzw. Sprechweisen, Tonfall; 
die Charakterisierung steht vor den 
entsprechenden Stellen. Ein Unterstrich 
zeigt die Dauer einer so gekennzeichneten 
Passage, oder eine Angabe in (x Sek.) 
zeigt die Dauer nicht sprachlicher 
Vorgänge (z.B. Interviewee verlässt den 
Raum) 

 
? eindeutige Frage 
 
(überlappend) gleichzeitiges Sprechen von Interviewer 

und Interviewee: (Unterstrich s.o.) 
 
(Zustimmend) mhm Rezeptionssignal zweigipflig, zustimmend 
 
(verneinend) mm Rezeptionssignal zweigipflig, ablehnend 
 
 


